
Šiame vadove pateikta informacija pažymėta šiais 
ženklais:

ĮSPĖJIMAS: 
galimas medžiagų pažeidimas

PAVOJINGA vaikams

Elektros PAVOJUS

PAVOJUS dėl kitų priežasčių

SIMBOLIAI

SIMBOLIS APRAŠAS

LT

SVARBIOS ATSARGUMO 
PRIEMONĖS

PRIEŠ NAUDOJIMĄ ATIDŽIAI 
PERSKAITYKITE ŠIĄ INSTRUKCIJĄ.

IŠSAUGOKITE ŠIĄ INSTRUKCIJĄ 
ATEIČIAI.

Šis prietaisas atitinka 2006/95/EB ir EMC 
2004/108/EB direktyvas bei (EB) reglamentą 
Nr. 1935/2004, išleistą 2004 m. spalio 27 d., 
dėl medžiagų kontakto su maisto produktais.

PAVOJINGA vaikams

• Prietaisu gali naudotis asmenys su 
ribotais fiziniais, protiniais ir jutiminiais 
gebėjimais arba asmenys, neturintys patirties 
ar žinių, jei jie yra prižiūrimi ar apmokomi 
saugiai naudoti prietaisą ir supranta su 
prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
• Prietaisas nėra skirtas naudoti vaikams. 
Laikykite prietaisą ir priedus vaikams 
nepasiekiamoje vietoje.
• Vaikams draudžiama žaisti su prietaisu.
• Jeigu prietaisas yra nebetinkamas 
naudoti, rekomenduojame nupjauti maitinimo 
laidą. Taip pat rekomenduojame apsaugoti 
bet kokias pavojų keliančias dalis, ypatingai 
pavojingas vaikams, kurie gali žaisti su šiuo 
prietaisu ar jo dalimis.
• Niekada nepalikite pakuotės medžiagų 
vaikams pasiekiamoje vietoje, nes jos gali 
būti pavojingos.

            Dėl tinkamo prietaiso šalinimo, 
remiantis Europos direktyva 2009/96/EB, žr. 
informaciją buklete, pridedamame kartu su 
šiuo gaminiu.

Elektros 
PAVOJUS

• Patikrinkite, ar įtampa, nurodyta ant 
prietaiso lentelės, atitinka Jūsų naudojamos 
maitinimo įtampos techninius parametrus.
• Niekada nepalikite prijungto prietaiso prie 
maitinimo tinklo be priežiūros; po kiekvieno 
naudojimo kištuką ištraukite.
• Niekada nelieskite prietaiso bei jo 
jungiklių, kištuko ir maitinimo laido šlapiomis 
rankomis.
H l-O-     parinkiklis I Sulčių indas L Šepetėlis 
B Motorinis pagrindas N Minkštimo indas 0 
Minkštimo išmetimo anga
• Net  i r  tuo atveju,  je igu pr ie ta iso 
nenaudojate, ištraukite maitinimo laido 
kištuką iš maitinimo tinklo lizdo ir prieš 
įstatydami arba išimdami atskiras dalis ar 
valydami palaukite, kol judančios dalys 
sustos.
• Prietaisas nėra skirta naudoti be perstojo. 
Po nepertraukiamo veikimo leiskite prietaisui 
atvėsti.
• Saugok i te ,  kad  ma i t in imo la idas 
neužkliūtų už stalo ar darbinio paviršiaus 
kampų. Niekada nedėkite maitinimo laido ar 
prietaiso ant karštų paviršių.
Jei naudojate pailginimo laidą, jis turi būti 
tinkamas prietaiso maitinimui tiekti, kad būtų 
išvengta pavojaus operatoriui ir užtikrintas 
aplinkos saugumas. Netinkami pailginimo 
laidai gali nulemti veikimo sutrikimų.

PAVOJUS A Z-iA 
dėl kitų priežasčių L-A

• Niekada nestatykite prietaiso ant šilumos 
šaltinio ar arti jo.
• Naudojimo metu prietaisą statykite ant 
plokščio ir lygaus paviršiaus.
• Saugokite prietaisą nuo lietaus, saulės 
spindulių ir pan.
• Saugokite, kad maitinimo laidas nesiliestų su 
įkaitusiais paviršiais.
• Niekuomet nenaudokite prietaiso kitokiu 
būdu, nei aprašyta šiame vadove.
• Sulčiaspaudė spaudžia sultis iš minkštų ir 
nuluptų vaisių bei daržovių. Nenaudokite 
prietaiso kitiems maisto produktams, pavyzdžiui, 
šokoladui, ledo kubeliams, riešutams ir kt., trinti.
• Nulupkite storą ir nevalgomą vaisių žievę 
(melionų, mangų, kivi ir kt.).
• Prieš dėdami į sulčiaspaudę išimkite iš vaisių 
visas sėklas ir kauliukus (pavyzdžiui, apelsinų, 
kriaušių, abrikosų, slyvų, vyšnių ir kt.).
• Vaisius ir daržoves reikia kruopščiai nuplauti.
• Niekuomet nelieskite judančių dalių ir į 
užpildymo vamzdį niekuomet nekiškite rankų ar 
virtuvės įrankių. Naudokite tik specialų stumtuvą 
(A).
• Maistui įstumti į sulčiaspaudę visuomet 
naudokite specialų stumtuvą: niekuomet to 
nedarykite pirštais.
• NEMERKITE VARIKLIO KORPUSO, 
KIŠTUKO IR MAITINIMO LAIDO Į VANDENĮ AR 
JOKĮ KITĄ SKYSTĮ. VALYKITE NAUDODAMI 
SUDRĖKINTĄ ŠLUOSTĘ.
• Nenaudokite prietaiso, jeigu maitinimo laidas 
ar kištukas yra pažeistas arba, jeigu prietaisas 
yra sugedęs. Tokiu atveju kreipkitės į artimiausią 
įgaliotą aptarnavimo centrą.
• Visus remonto darbus, įskaitant ir maitinimo 
laido keit imą, privaloma atl ikt i  „Ariete“ 
aptarnavimo centre arba dėl panašių darbų 
kreiptis į „Ariete" įgaliotą aptarnavimo centrą, 
kad būtų išvengta visų pavojų.
Šis prietaisas skirtas TIK NAUDOTI BUITYJE. 
D r a u d ž i a m a  n a u d o t i  k o m e r c i n i a i s  i r 
pramoniniais tikslais.

ĮSPĖJIMAS
Galima žala kitiems gaminiams

• Niekuomet nenaudokite prietaiso, jeigu 
pažeistas filtras (B).
• Neor ig inal ių dal ių arba dal ių,  kur ių 
nerekomenduoja gamintojas, naudojimas gali 
pakenkti šio prietaiso saugumui ir veikimui.
• Norėdami ištraukti prietaiso kištuką, pirštais 
suimkite kištuką ir ištraukite jį iš maitinimo lizdo. 
Niekada netraukite už prietaiso laido.
• Bet kokius gaminio pakeitimus turi patvirtinti 
gamintojas, priešingu atveju garantija taikoma 
nebus.

PRIETAISO APRAŠYMAS

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

A Maisto produktų stumtuvas
B Dangtis
C Spaudimo varžtas
D Filtras
E Filtro atrama
F Dubuo
G Sulčių skirstytuvas su uždarymo kamščiu
H I-O-     parinkiklis
I Sulčių indas
L Šepetėlis
B Motorinis pagrindas
N Minkštimo indas
O Minkštimo išmetimo anga

• Spaudimo varžtą (C) įstatykite į filtrą (D) 
sukdami, kol jis bus tinkamai įstatytas į filtrą (5 
pav.).
• Uždėkite dangtį (B) and dubens (F) 
įsitikindami, kad jis tinkamai įstatytas į viršutinį 
spaudimo varžto (C) kaištį. Sukite jį prieš 
laikrodžio rodyklę, kad šoninė auselė tinkamai 
įsistatytų į variklio pagrindo angą (M) (6 pav.).
• Po sulčių išpylimo anga (G) padėkite indą (I) 
(7 pav.).
• Po minkštimo išmetimo anga (O) padėkite 
minkštimo indą (N) (8 pav.).
Į tam skirtą angą dangtyje (B) dėkite iš anksto 
paruoštą maistą ir spauskite jį maisto produktų 
spaustuvu (A) (9 pav.).

PERSPĖJIMAS. Filtras (D) yra su mažais 
aštriais peiliais maistui kapoti. Išimdami 
arba valydami filtrą būkite atsargūs, kad 
nesusižalotumėte.
PERSPĖJIMAS. Jei dangtis (B) ir dubuo 
(F) netinkamai uždėti, sulčiaspaudė 
neveikia. Tokiu atveju variklis nėra 
paleidžiamas, net jei parinkiklis (H) 
nustatytas padėtyje „I“. Prieš naudodami 
įsitikinkite, kad visos dalys yra tinkamai 
sumontuotos.

Įjungimas
• Prijunkite prietaisą prie maitinimo tinklo.
• Pasukite parinkiklį (H) į padėtį „I“. Variklis 
pasileidžia. Atidarykite sulčių išpylimo angos (O) 
dangtelį.
• Leiskite maisto produktui (A) slinkti korpuso 
dangčio (B) vidumi ir švelniai spauskite, kad 
maistas pasiektų filtrą (D). Nedėkite į prietaisą 
per daug maisto ir per stipriai nespauskite 
spaustuvo (A).
• Pasukus parjungimo parinkiklį (H) į padėtį, 
variklis pakeičia sukimosi kryptį, siekiant 
užtikrinti geresnį sulčių išspaudimą.

P E R S P Ė J I M A S .  G r e i t a i  n e s u k i t e 
parjungimo parinkiklio (H) į padėtį,  kelias 
sekundes palikite padėtyje „O“.
PERSPĖJIMAS. Šis prietaisas nėra 
s k i r t a s  v e i k t i  b e  p e r s t o j o .  P o 
nepertraukiamo 2 min. veikimo leiskite 
varikliui atvėsti.

• Apdoro ję  p i rmą ją  ma is to  apk rovą , 
pakartokite prieš tai nurodytus veiksmus 
didesniam sulčių kiekiui išspausti. Priešingu 
atveju nuimkite indą.
• Norėdami užtikrinti tinkamą prietaiso 
veikimą, neleiskite minkštimo indui (N) 
persipildyti. Jei reikia, ištuštinkite indą.
Išjunkite prietaisą, nustatykite perjungimo 
parinkiklį (H) į padėtį „O“, tuomet atjunkite 
prietaisą nuo maitinimo tinklo. Atsargiai 
ištraukite minkštimo indą (N) iš po minkštimo 
išmetimo angos (O). Atsargiai ištuštinkite 
minkštimo indą (N) ir vėl padėkite jį po minkštimo 
išmetimo angos (O).
PASTABA. Norėdami palengvinti minkštimo 
išmetimo indo valymą (N), į patį indą įdėkite 
plastikinį maišiuką. Tai taip pat apsaugo indo 
kraštelius nuo aptaškymo.
• Po naudojimo išjunkite prietaisą, uždarykite 
sulčių išleidimo angos dangtelį (G), atjunkite 
maitinimo laidą, nuimkite indą (I) ir patiekite 
sultis.
• Laikykite sultis šaldytuve uždėję indo (I) 
dangtį).

PERSPĖJIMAS. Suvartokite šaldytuve 
esančias sultis per 24 valandas.

• Po naudojimo nedelsdami išplaukite 
prietaiso dalis.

NAUDOJIMO PATARIMAI

• Rekomenduojama visuomet naudoti šviežius 
vaisius ir daržoves.
• Pabandykite maišyti skirtingų rūšių vaisius, 
pavyzdžiui, obuolius, kriaušes, apelsinus, 
ananasus,  arba daržoves,  pavyzdž iu i , 
p o m i d o r u s ,  s a l i e r u s ,  m o r k a s ,  k a d 
pasigamintumėte gardžių ir maistingų sulčių.
• Jei spaudžiate nelabai sultingus vaisius 
(pavyzdžiui, bananus), keiskite sultingais vaisiais 
arba daržovėmis, kad būtų lengviau išspausti.
• Jei sultis spausite iš ilgų žolelių (pavyzdžiui, 
kviečių želmenų), supjaustykite jas į 3 cm ilgio 
dalis, kad jos neapsivyniotų aplink varžtą.
• Jei vaisiai yra sušalę, iš anksto juos visiškai 
atitirpdykite.
Jei išspaudėte didelį sulčių kiekį, jas galima laikyti 
šaldytuve uždarame inde, tačiau, kadangi jose 
nėra jokių konservantų, būtina jas suvartoti per 
24 val.

ELEKTRISKIE 
BĪSTAMĪBAS RISKI 

• Pārliecināties, ka uz ierīces rādītāju 
plāksnītes norādītais spriegums atbi lst 
elektrotīkla spriegumam.
• Nekad neatstāt ierīci bez uzraudzības, ja tā ir 
pieslēgta barošanas avotam. Pēc katras 
lietošanas izvilkt kontaktdakšu no elektrotīkla 
kontaktligzdas.
• Vienmēr pārliecināties, ka rokas ir pilnīgi 
sausas pirms ierīces slēdžu nospiešanas, 
regulēšanas, pirms pieskaršanās barošanas 
vadam vai elektrības pieslēgumiem.
• Pat tad, ja ierīce netiek darbināta, izvilkt 
kontaktdakšu no elektrotīkla kontaktligzdas un 
pagaidīt, kamēr kustīgās sastāvdaļas apstājas, 
pirms atsevišķu sastāvdaļu pievienošanas vai 
atvienošanas vai pirms tīrīšanas.
• Ierīce nav paredzēta nepārtrauktai darbībai. 
Ļ a u t  m o t o r a m  a t d z i s t  p ē c  2  m i n ū š u 
nepārtrauktas darbības.
• Neļaut barošanas vadam brīvu nokarāties 
pāri galda malai vai darba virsmai. Nekad 
nenovietot barošanas vadu vai ierīci uz karstas 
virsmas.
• Ja tiek izmantoti vada pagarinātāji, tad tiem 
jābūt piemērotiem ierīces jaudai, lai nepieļautu 
riskus personām un apkārtējās vides drošībai. 
Nepiemēroti vadu pagarinātāji var izraisīt ierīces 
kļūmes.

BĪSTAMĪBAS RISKI 
NO CITIEM CĒLOŅIEM

• Nekad nenovietot ierīci uz vai cieši pie 
karstuma avotiem.
• Vienmēr lietošanas laikā novietot ierīci uz 
gludas un līdzenas virsmas.
• Nekad ierīci nepakļaut laikapstākļu (lietus, 
saule u.c.) iedarbībai.
• Pārliecināties, ka barošanas vads nenonāk 
kontaktā ar karstām virsmām.
• Nekad nelietot ierīci citādi, kā aprakstīts šajā 
brošūrā.
• Sulu spiede izspiež sulu no mīkstiem un 
nomizotiem augļiem un dārzeņiem. Nelietot 
ierīci citu pārtikas produktu, piemēram, 
šokolādes, ledus kubiku, riekstu u.tml. 
sasmalcināšanai.
• Nolobīt augļiem biezo vai neēdamo mizu 
(melones, mango, kivi u.tml.).
• Pirms sulu spiedes lietošanas izņemt no 
augļiem visus kauliņus un lielas sēklas 
(apelsīni, persiki, aprikozes, plūmes, ķirši 
u.tml.).
• Augļus un dārzeņus nepieciešams rūpīgi 
nomazgāt.
• Nekad nepieskarties kustīgām sastāvdaļām 
u n  n e b ā z t  r o k a s  v a i  v i r t u v e s
piederumus uzpildes teknes iekšpusē. Izmantot 
v i e n ī g i  ī p a š u  g r ū d ē j u  ( A ) .
• Vienmēr izmantot grūdēju (A), lai iebīdītu 
pārtikas produktu sulas spiedē: nekad šim 
nolūkam neizmantot pirkstus.
• NEKAD NEIEVIETOT IERĪCES KORPUSU, 
KONTAKTDAKŠU VAI BAROŠANAS VADU 
ŪDENĪ VAI CITOS ŠĶIDRUMOS. VIENMĒR 
NOSLAUCĪT IERĪCI AR MITRAS DRĀNAS 
PALĪDZĪBU.
• Nekad nelietot ierīci, ja ir bojāts barošanas 
vads vai kontaktdakša, vai arī pati ierīce ir 
bojāta. Šādā gadījumā jāvēršas tuvākajā 
Sankcionētajā atbalsta centrā.
• Visi labošanas darbi, ieskaitot barošanas 
vada nomaiņu, ir jāveic Ariete Sankcionētajā 
atbalsta centrā vai Ariete sankcionētiem 
speciālistiem, lai nepieļautu nekādus riskus.
• Šī ierīce ir izstrādāta lietošanai tikai 
mājsaimniecībā, un tā nedrīkst tikt izmantota 
komerciāliem vai rūpnieciskiem nolūkiem. 

UZMANĪBU, IESPĒJAMS 
BOJĀJUMS MATERIĀLIEM

• Nekad nelietot ierīci, ja ir bojāts filtrs (B).
• Neoriģinālu sastāvdaļu vai  ražotāja 
neieteiktu sastāvdaļu izmantošana var 
apdraudēt šīs ierīces drošību un veiktspēju.
• Lai atvienotu ierīci no elektrotīkla, satvert 
kontaktdakšu un izvilkt to tieši no elektrotīkla 
kontaktligzdas. Nekad nevilkt aiz barošanas 
vada, lai atvienotu ierīci no elektrotīkla.
• Jebkādas šī izstrādājuma izmaiņas, kuras 
nav sankcionējis ražotājs, var padarīt lietotāja 
garantiju par spēkā neesošu.

PRIETAISO APRAŠYMAS

A. Pārtikas produkta bīdītājs
B. Vāks
C. Saspiešanas skrūve
D. Filtrs
E. Filtra turētājs
F. Kauss
G. Sulas dozators un noslēgšanas
 aizbāznis
H. Ieslēgšanas/izslēgšanas pārslēgs
I. Sulas konteiners
L. Birste
M. Motora pamatne
N. Mīkstuma masas konteiners
O. Mīkstuma masas izvades snīpis

EKSPLUATĀCIJAS INSTRUKCIJAS

Ierīces montāža
BRĪDINĀJUMS: Pēc ierīces izņemšanas 
no iepakojuma, pirms tās pirmās 
lietošanas reizes, rūpīgi ar maigu 
ziepjūdeni nomazgāt visas sastāvdaļas, 
kas var nonākt kontaktā ar pārtikas 
produktiem.

• Novietot motora pamatni (M) uz stabilas un 
līdzenas virsmas. Pārliecināties, ka virsma ir 
ērti pieejama.
• Novietot kausu (F) uz pamatnes (M), un 
pagriezt to pulksteņrādītāja darbības virzienā, 
līdz ir dzirdams klikšķis (2. att.).
• Ievietot filtra turētāju (E) kausā (F) (3. att.).
• Ievietot filtru (D) atbilstošajā filtra turētājā 
(E), pārliecinoties, ka ir izlīdzinātas divas 
atzīmes uz kausa (F) un uz paša filtra (D) (4. 
att.).
• Ievietot saspiešanas skrūvi (C) filtra (D) 
iekšpusē, pagriežot to, līdz tā tiek pareizi 
pozicionēta filtrā (5. att.).
• Pozic ionēt vāku (B) uz kausa (F), 
nodrošinot, ka tas tiek pareizi novietots uz 
saspiešanas skrūves (C) augšējās tapas. 
Pagriezt to pretēji pulksteņrādītāja darbības 
virzienam, lai sānu izcilnis atbilstu atbilstošajai 
motora pamatnes (M) gropei (6. att.).
• Novietot sulas konteineru (I) zem sulas 
dozatora (G) (7. att.).
• Novietot mīkstuma masas konteineru zem 
mīkstuma masas izvadošā snīpja (O) (8. att.).
• Ievietot iepriekš sagatavoto pārtikas 
produktu atbilstošajā korpusā uz vāka (B) un 
pozicionēt pārtikas produkta bīdītāju (A) cieši 
pret pašu korpusu (9. att.).

BRĪDINĀJUMS: Filtram (D) ir nelieli asi 
a s m e ņ i  p ā r t i k a s  p r o d u k t a 
sasmalc ināšana i .  Nep iec iešams 
uzmanīties, lai nesavainotos, noņemot 
vai tīrot filtru.
BRĪDINĀJUMS: Ja vāks (B) un kauss (F) 
ir uzstādīti nepareizi, tad sulu spiede 
nedarbosies. Šādā gadījumā nedarbojas 
motors pat tad, ja pārslēdzējs (H) atrodas 
s t ā v o k l ī  " I " .  P i r m s  l i e t o š a n a s 
uzsākšanas pārliecināties, ka visas 
sastāvdaļas ir pareizi uzstādītas.

Ieslēgšana
• Pieslēgt ierīces kontaktdakšu elektrotīkla 
kontaktligzdai.
• Pozicionēt pārslēdzēju (H) stāvoklī "I". Sāk 
darboties motors. Atvērt sulas dozatora 
aizbāzni (O).
• Ļaut pārtikas produkta bīdītājam (A) ieslīdēt 
atbilstošajā korpusā uz vāka (B) un nedaudz 
pabīdīt pārtikas produktu filtra (D) virzienā. 
Nebīdīt ierīcē pārtikas produktu pārāk spēcīgi 
un pārmērīgi nespiest pārtikas produkta 
bīdītāju (A).
• Pagriežot pārslēdzēju (H) uz stāvokli "  ", 
motors izmaina rotācijas virzienu, lai labāk 
atdalītu sulu.

BRĪDINĀJUMS: Neveikt ātru rotācijas 
pārslēgšanu, pārslēdzot pārslēdzēju (H) 
no "I" uz "     ", bet atstāt stāvoklī "     " uz 
dažām sekundēm.
BRĪDINĀJUMS: Šī ierīce nav izstrādāta, 
lai darbotos nepārtrauktā režīmā. Ļaut 
m o t o r a m  a t d z i s t  p ē c  2  m i n ū š u 
nepārtrauktas funkcionēšanas.

• Tiklīdz ir pārstrādāta pirmā pārtikas 
produkta porcija, atkārtot iepriekšminētās 
darbības, lai izspiestu vēl nedaudz sulas, citādi 
noņemt konteineru.

– Izslēgt ierīci, pārslēdzot pārslēdzēju (H) 
stāvoklī "O", un pēc tam atvienot kontaktdakšu 
no elektrotīkla kontaktligzdas.
– Uzmanīgi noņemt mīkstuma masas 
konteineru (N), kas atrodas zem atbilstošā 
snīpja (O).
– Uzmanīgi iztukšot mīkstuma masas 
konteineru (N) un novietot to atpakaļ zem 
atbilstošā snīpja (O).
PIEZĪME: Lai vieglāk iztīrītu mīkstuma 
masas konteineru (N), ievietot pašā 
konteinerā plastikāta maisiņu. Šī operācija 
ir lietderīga arī tam, lai nepieļautu mīkstuma 
masas izšļakstīšanos no konteinera.
• Pēc lietošanas ierīci izslēgt, noslēgt sulas 
dozatora aizbāzni (G), atvienot kontaktdakšu 
no elektrotīkla kontaktligzdas un noņemt 
konteineru (I), lai pasniegtu sulu.
• Sulu uzglabāt ledusskapī, apsedzot 
konteineru (I).

BRĪDINĀJUMS: Ledusskapī uzglabāto 
sulu izlietot 24 stundu laikā.

• Pēc lietošanas nekavējoties iztīrīt.

Prietaiso surinkimas
PERSPĖJIMAS. Išėmus prietaisą iš 
pakuotės ir prieš pirmąjį prietaiso 
naudojimą vandeniu ir švelnia plovimo 
priemone išplaukite visas prietaiso dalis, 
kurios naudojimo metu liesis su maisto 
produktais.

• Motorinį pagrindą (M) pastatykite ant 
stabilaus ir lygaus paviršiaus. Įsitikinkite, kad 
paviršius yra lengvai prieinamas.
• Dubenį uždėkite ant motorinio pagrindo (M) ir 
pasukite pagal laikrodžio rodyklę, kol jis 
užfiksuos (2 pav.).
• Įstatykite filtro laikiklį (E) į dubenį (F) (3 pav.).
• Įstatykite filtrą (D) į atitinkamą filtro laikiklį (E) 
ir įsitikinkite, kad dvi žymos ant dubens (F) ir 
paties filtro (D) yra išlygiuotos (4 pav.).

PADOMI LIETOŠANAI

• Ieteicams vienmēr izmantot svaigus augļus 
un dārzeņus.
• Centieties sajaukt dažādus augļus vai 
dārzeņus, piemēram, ābolus, bumbierus, 
apelsīnus, ananāsus vai tomātus, selerijas, 
burkānus, lai iegūtu garšīgas un barojošas 
sulas.
• Izspiežot ļoti sulīgus augļus (piemēram, 
banānus), mainīt augļus ar dārzeņiem, lai 
izvadīšana būtu vieglāka.
• Garus zaļumus (piemēram, kviešu dīgstu) 
sagriezt apmēram 3 cm garos gabalos, lai 
nepieļautu to apvīšanos ap skrūvi.
• Sasaldētus augļus nepieciešams atkausēt 
pilnībā.
• Ja izspiests liels daudzums sulas, tad to var 
uzglabāt ledusskapī noslēgtā konteinerā, bet, 
tā kā sula nesatur nekādus konservantus, tad 
tā ir jāpatērē 24 stundu laikā.

TĪRĪŠANA UN UZTURĒŠANA

• Lai uzsāktu citas sulas pārstrādāšanu, 
iespējams, strādājošu ierīci ātri iztīrīt, ielejot 
ūdeni vākā (B), pēc piemērota konteinera 
pozicionēšanas zem sulas dozatora (G).
• Pēc lietošanas ierīci iztīrīt, noņemot visas 
sastāvdaļas, ievērojot iepriekš aprakstītās 
montāžas instrukcijas pretējā secībā.

BRĪDINĀJUMS: Ja kauss (F) tiek 
bloķēts, kā arī to nav iespējams noņemt 
no motora pamatnes (M), tad pagriezt 
pārslēdzēju (H) stāvoklī "     " un turēt to 
šajā stāvoklī 3-5 sekundes .  Šīs 
darbības atkārtot 2-3 reizes. Noņemt 
kausu (F) ,  pagr iežot  to  pretē j i 
pulksteņrādītāja darbības virzienam.

• Izmantot tīru un mīkstu drānu tikai motora 
pamatnes (M) tīrīšanai.
• Sastāvdaļas var tīrīt, izmantojot siltu ūdeni 
un jebkādu trauku mazgāšanas līdzekli.
• Nerūsējošā tērauda filtru (D) ieteicams tīrīt 
zem tekoša ūdens, izmantojot piegādāto 
atbilstošo birsti (L).

BRĪDINĀJUMS: Lai filtra tīrīšana būtu 
ērtāku, pēc lietošanas ļaut tam 10 
minūtes mirkt siltā ūdenī kopā, kam 
pievienots neliels trauku mazgāšanas 
līdzekļa daudzums.
BRĪDINĀJUMS: Nekad neievietot 
m o t o r a  p a m a t n i  ( M )  v a i  v i s a s 
sastāvdaļas t rauku mazgājamā 
mašīnā.
UZMANĪBU: Pēc un pirms montāžas 
tīrīšanas ļaut ierīcei pilnībā izžūt.



Kasutusjuhendis olev teave on tähistatud 
järgmiselt:

Võimalik varaline kahju

Lastele OHTLIK

Elektriga seonduv OHT

Muudest põhjustest tulenev OHT

SÜMBOLID

SÜMBOL KIRJELDUS

EST

OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME 
KASUTAMIST NEID JUHISEID.
HOIDKE SEE JUHEND ALLES

Seade vastab Euroopa direktiividele 
2006 /95 /EÜ ja  2004 /108 /EÜ ja 
Komisjoni 27. oktoobri 2004. aasta 
määrusele (EÜ) nr 1935/2004 toiduga 
k o k k u p u u t u m i s e k s  e t t e n ä h t u d 
materjalide ja esemete kohta.

Lastele OHTLIK

• I s i k u d ,  k e l l e l  o n  v ä h e n e n u d 
füüsilised, tunnetuslikud või vaimsed 
võimed või kes ei ole piisavalt kogenud 
ega teadlikud, tohivad seadet kasutada 
järelevalve all või nende ohutuse eest 
vastutava isiku juhendamisel ning nad 
peavad täielikult mõistma kõiki seadme 
kasutamisega seonduvaid ohtusid ja 
o lema  tead l i kud  as jakohas tes t 
ohutuseeskirjadest.
• Lapsed ei tohi seadet kasutada. 
Hoidke seade ja selle toitejuhe lastele 
kättesaamatult.
• Lapsed ei tohi seadmega mängida.
• K u i  s e a d e  o n  m u u t u n u d 
kasutuskõlbmatuks, soovitame selle 
toitejuhtme küljest ära lõigata. Samuti 
soovitame muuta kahjutuks kõik ohtlikud 
osad, et lapsed nendega mängida ei 
saaks.
Ärge kunagi jätke pakkematerjale laste 
käeulatusse. Need on ohtlikud.

            Toote kasutuselt kõrvaldamiseks 
v a s t a v a l t  E u r o o p a  d i r e k t i i v i l e 
2 0 0 9 / 9 6 / E Ü  t u t v u g e  t o o t e g a 
kaasasoleva brošüüriga ning järgige 
selles olevaid juhiseid.

Elektriga 
seonduv OHT

• Kontrollige, et seadme andmeplaadil 
toodud pingevahemik vastab teie 
k o d u m a j a p i d a m i s e  v o o l u v õ r g u 
pingevahemikule.
• Ärge jätke vooluvõrku ühendatud 
seadet järelevalveta. Tõmmake seadme 
p i s t i k  a l a t i  p ä r a s t  k a s u t a m i s t 
pistikupesast.
• Enne seadme kasutamist, selle lülitite 
reguleerimist ning elektripistiku või 
elektrijuhtmete puudutamist kontrollige 
alati, et käed oleksid kuivad.
• Enne tarvikute paigaldamist ja 
ä r a v õ t m i s t  n i n g  e n n e  s e a d m e 
puhastamist tõmmake seadme pistik 
alati pistikupesast ja oodake, kuni 
liikuvad osad on seiskunud.
• Seade ei ole mõeldud pikemat aega

järjest kasutamiseks. Pärast kaht minutit 
järjest kasutamist laske mootori l 
jahtuda.
• Kontrollige, et toitejuhe ei ripu laua või 
tööpinna servalt alla. Ärge kunagi 
asetage toitejuhet ega seadet kuumale 
pinnale.
• Pikendusjuhtme kasutamisel peab 
juhe olema seadme pingevahemikule 
sobiv. Vastasel juhul võib tekkida 
seadme kasutajale ja ümbritsevale 
keskkonnale ohtlik olukord. Sobimatu 
pikendusjuhtme kasutamine võib 
põhjustada tõrkeid seadme töös.

Muudest põhjustest 
tulenev OHT

• Ä rge  kunag i  ase tage  seade t 
soojusal l ikate peale ega nende 
lähedale.
• Kasutage seadet alati  lamedal 
kuumakindlal pinnal.
• Ärge kunagi jätke seadet vihma, 
päikese jms ilmastikutingimuste kätte.
• Seadme toitejuhe ei tohi puutuda 
vastu kuumi pindu.
• Kasutage seadet ainult juhendis 
märgitud otstarbel.
• Mahlapress on mõeldud mahla 
pressimiseks pehmetest ja kooritud puu- 
ja köögiviljadest. Ärge kasutage seadet 
šokolaadi, jääkuubikute, pähklite jms 
purustamiseks.
• Koorige viljad ja eemaldage neilt 
mittesöödav osa (melonid, mangod, 
kiivid jms).
• Samuti tuleb eemaldada suured kivid 
ja seemned nagu apelsinidel, virsikutel, 
aprikoosidel, ploomidel, kirssidel jne.
• Peske puu- või köögiviljad hoolikalt.
• Ärge kunagi puudutage seadme 
l i ikuvaid osi ega pange käsi või 
köögiriistu seadme täiteavast sisse. 
Kasutage alati tõukurit (A).
• Ärge lükake v i l ju  tä i teavasse 
sõrmedega.
• SEADET, SELLE PISTIKUT JA 
TOITEJUHET EI TOHI KASTA VETTE 
E G A  M U U S S E  V E D E L I K K U . 
P U H A S TA G E  S E A D E T N I I S K E 
LAPIGA.
• Kui seadme toitejuhe või pistik või 
seade ise on kahjustada saanud, siis 
ärge seadet kasutage. Viige see 
l ä h i m a s s e  v o l i t a t u d 
teeninduskeskusesse.
• Õnnetuste vält imiseks peavad 
elektriseadmete parandustöid, sh 
toitejuhtme vahetamine, tegema selleks 
väljaõppe saanud isikud. Toimetage 
seade Ariete teeninduskeskusesse või 
Ariete volitatud tehnikute juurde.
• Seade on mõeldud kasutamiseks 
AINULT kodumajapidamises ning seda 
ei tohi kasutada tööstuslikel ega 
ärieesmärkidel.

ETTEVAATUST!
Võimalik varaline kahju

• Kui filter (B) on kahjustada saanud, 
siis ärge seadet kasutage.
• Sobimatute varuosade kasutamine 
võib tekitada ohtliku olukorra ja seadet 
kahjustada.
• S e a d m e  v o o l u v õ r g u s t 
eemaldamiseks võtke kinni pistikust ja 
tõmmake see pistikupesast välja. Ärge 
tõmmake pistikut pistikupesast välja 
juhtmest hoides.

• Toote muutmine viisil, milleks tootja 
sõnaselgelt luba andnud ei ole, võib 
tootegarantii tühistada.

SEADME KIRJELDUS

KASUTUSJUHEND

A Tõukur
B Kaas
C Survekruvi
D Filter
E Filtrihoidik
F Anum
G Mahla väljalaskeava koos 
sulgemiskorgiga
H I-O -       lüliti
I Mahlaanum
L Hari
M Mootoriosa
N Viljalihaanum
O Viljaliha väljalaskeava

Seadme kokkupanek
H O I A T U S !  P ä r a s t  p a k e n d i 
e e m a l d a m i s t  j a  e n n e  s e a d m e 
esmakordset kasutamist tuleb kõik 
selle toiduga kokkupuutuvad osad 
hoolikalt pesta, kasutades kuuma vett 
ja vähesel määral puhastusvahendit.

• Asetage mootoriosa (M) stabiilsele, 
ühetasasele pinnale. Pind peab olema hästi 
juurdepääsetav.
• Asetage anum (F) mootoriosale (M) ja 
keerake anumat päripäeva, kuni see 
klõpsuga oma kohale lukustub (joonis 2).
• Pange filtrihoidik (E) anumasse (F) (joonis 
3).
• Sisestage filter (D) vastavasse filtri-
hoidikusse (E), kontrollides, et anumal (F) ja 
filtril (D) olevad tähised on kohakuti (joonis 4).
• Pange survekruvi (C) filtri (D) sisse, 
keerates kruvi, kuni see on korralikult oma 
kohal (joonis 5).
• Pange anumale (F) kaas (B) peale, nii et 
see on korralikult survekruvi (C) ülemisele 
harule asetatud. Keerake vastupäeva, nii et 
küljel olevad sakid sobituvad täielikult 
mootorialusel (M) olevatesse sälkudesse 
(joonis 6).
• Asetage mahla väljalaskeava (G) alla 
mahlaanum (I) (joonis 7).
• Asetage viljaliha väljalaskeava (O) alla 
viljalihaanum (N) (joonis 8).
• Pange ettevalmistatud viljad kaanes (B) 
olevasse avasse ja tõukur (A) selle lähedale 
(joonis 9).

HOIATUS! Filtril (D) on väikesed 
teravad lõiketerad viljade hakkimiseks. 
Olge ettevaatlik, et te end filtri 
eemaldamisel või puhastamisel ei 
vigastaks.
HOIATUS! Juhul kui kaas (B) ja anum 
(F) ei ole õigesti paigaldatud, ei hakka 
seade tööle. Kui seade ei tööta, kuigi 
lüliti (H) on asendis "I", veenduge, et 
kõik osad on õigesti paigaldatud.

Sisselülitamine
• Ühendage seadme pistik vooluvõrku.
• Seadke lüliti (H) asendisse „I“. Seadme 
mootor hakkab tööle. Eemaldage mahla 
väljalaskeavalt (M) kork.
• Pange tõukur (A) kaanes (B) olevasse 
avasse ja lükake viljad filtrile (D) lähemale. 
Ärge pange seadmesse liiga palju vilju ega 
suruge tõukurit (A) liiga kõvasti.
• Lülitit keerates hakkab mootor teistpidi 
pöörlema, et mahl paremini eralduks.

HOIATUS! Ärge keerake lülitit (H) 
asendist „I“ liiga kiiresti, vaid hoidke 
seda mõni sekund asendis „0“.
HOIATUS! Seade ei ole mõeldud 
pikemat aega järjest kasutamiseks. 
Pärast kaht minutit järjest kasutamist 
laske mootoril jahtuda.

• Kui esimene portsjon mahla on valmis, 
korrake eespool toodud samme, kui soovite 
valmistada veel mahla või eemaldage anum.

• Seadme töökorras oleku tagamiseks 
tühjendage viljalihaanumat (N) regulaarselt.
Lülitage seade välja, keerates lüliti (H) 
a s e n d i s s e  “ 0 ” ,  j a  t õ m m a k e  p i s t i k 
vooluvõrgust.
Eemaldage viljalihaanum (N) ettevaatlikult 
viljaliha väljalaskeava (O) alt.
Tühjendage viljalihaanum (N) ja asetage see 
väljalaskeava (O) alla tagasi.
M Ä R K U S :  V i l j a l i h a a n u m a  ( N ) 
puhastamise hõlbustamiseks pange selle 
sisse kilekott. Nii ei pritsi viljaliha ka üle 
anuma serva.
• Pärast kasutamist lülitage seade välja, 
sulgege mahla väljalaskeava (G) korgiga, 
tõmmake pistik pistikupesast ja eemaldage 
anum (I).
• Pange anumale (I) kaas peale ja asetage 
see külmikusse.

HOIATUS! Tarbige mahl 24 tunni 
jooksul.

• Puhastage mahlaanum kohe pärast 
kasutamist

NÄPUNÄITED

• Kasutage alati värskeid puu- ja köögivilju.
• Kasutage maitsva ja toitva mahla 
saamiseks koos erinevaid puuvilju nagu 
õunad, pirnid, apelsinid, ananassid või 
köögivilju nagu tomatid, seller, porgandid.
• Töödelge mitte väga mahlaseid puuvilju 
(nagu banaanid) koos mahlaste puu- ja 
köögiviljadega.
• Pikad maitsetaimed lõigake 3 cm 
juppideks, et need ümber kruvi ei keerduks.
• Külmutatud viljad tuleb enne kasutamist 
täielikult sulatada.
• Suurt kogust mahla võib hoida külmikus 
tihedalt suletud anumas, kuid see tuleb 
tarbida 24 tunni jooksul, sest mahl ei sisalda 
säilitusaineid.

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE

• Uue mahla valmistamiseks saab seadme 
enne kiiresti puhastada, valades töötavasse 
seadmesse kaane (B) kaudu vett. Enne tuleb 
mahla väljalaskeava (G) alla asetada sobiv 
anum.
• Pärast seadme kasutamist võtke kõik 
osad kokkupanekule vastupidises järjekorras 
lahti.

HOIATUS! Kui anum (F) on lukustatud 
ja seda ei saa mootoriosalt (M) 
eemaldada, keerake lülitit (H), hoides 
seda 3-5 sekundit ühes asendis. 
Korrake neid samme 2-3 korda. 
Eemaldage anum (F), keerates seda 
vastupäeva.

• Puhastage mootoriosa (M) ainult puhta 
pehme lapiga.
• Seadme osi võib pesta kuuma vee ja 
pehmetoimelise puhastusvahendiga.
• Roostevaba terasest fi l t r i t  (D) on 
soovitatav pesta voolava vee all, kasutades 
selleks kaasasolevat harja (L). Filter ei tohi 
puhastamisel kahjustada saada.

H O I AT U S !  F i l t r i  p u h a s t a m i s e 
hõlbustamiseks kastke see pärast 
kasutamist sooja vette, millesse on 
lisatud veidi nõudepesuvahendit, ja 
laske seal 10 minutit liguneda.
HOIATUS! Mootoriosa (M) ega kõiki osi 
ei tohi pesta nõudepesumasinas.
TÄHELEPANU! Laske seadme osadel 
pärast kasutamist täielikult kuivada.


